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H ird e tc s d i} ':
Kégyliasábos petit sóiért 
egyszeri hirdetésnél 5 kr, 
háromszorinál 4 kr, több­
szörinél vagy nBgy ter­
jedelmű hirdetésnél ár- 

leszámitás.
Egyes szám ára  15 kr. 
0 0 " "  Lapunk szántára 
külföldi hirdetményeket 
elfogad: H a b se a a te i a 
és V og le r Hamburg és 
Altonában; M olien Ottó, 
majna-melléki Frank­

furtban.

szó a pusztából, a debreczeni rét. 
kistemplom ügyében.

Az édes anyáin Kondor Éva Debreczenben született s én 
15 ̂ en nagy magyar városban láttam először az áldott nap fel­
jövetelét s annálfogva ne csodálkozzék egy érdemes hazánkfia 
líazon nyilvánításomon, hogy Debreczen az egész magyar ha­
jiban legkedvesebb nekem, mert régen meg van irva, s tapasz- 
ijlás által igazolva, hogy: „Nescio qua natale solum dulcedine 
lunatosstb. Debreczenben értem el testi magasságban sz. Dá­
vidot és nagy Sándort. Debreczenben nyertem csekély, de alapos 
tudományaimat; Laugius ugyanott oltotta belém első sorai által 
a „páter benigus“  iránt való örök tiszteletet, melylyel viselte­
tem tulajdon atyáimhoz, de még mélyebb, tiszteletteljes hűség 
jittgol keblemben a hazaszeretö, védelmező, vallásunkat hiven 
terjesztő, a refornmtio elején nagy veszedelmek közt oltalmazó 
közős atyjai iránt kedves nemzetemnek és hitsorsosaimnak. — 
Egyik első és legszentebb kötelességemnek ismerem, vallásom 
védelmezésében atyáimat követni, bármi felől fenyegesse viszály 

I ngy gyengítés. Egyetlen alapnyelvem ez: „Legyen igazság, vagy 
| teszszen a világ". E szerint tehát az igazságnak erötelen ugyan 
de bátor bajnoka, kimondom „hogy a debreczeni ref. kistemplom 
elbontásának hire, a 36 ezer lelket számitó s csaknem egészen 
reformátusokból álló sárréti lakosok által átalános roszalással 
fogadtatott."

Az én ereimben nemcsak vallásos, hanem valóságos isten­
szolgai vér folydogálván, (szépapám János készebb volt körös- 
nadányi uradalmát elveszteni, mint nagyhajóim papságát elhagy­
ói) annak, hogy a debreczeni kistemplom ügyébeu véleményem 
közrebocsátásában legelső nem voltam, egyedüli oka az, hogy 
uem tudtam az indokokat, melyek az egyház-elöljáróságot a kis- 
lemplom elbontására s újabbnak építésére ösztönözték.

Malntinszky Lajos ur, nekem is előadván az indokokat s 
ezeknek elégtelenségét bebizonyítván, úgyis mint a régi épületek 
iránt kegyelettel viseltető utód, úgyis mint valódi szakértő s ne­
kem több nyilvánítani valót nem hagyott, mint azt, hogy javasla­
tát nagyon helyeseljem s a debreczeni egyházelöljáróságot tiszte­
lettel megkérjem, az előttem aranynál becsesebb indítvány elfo­
gadására, mely igy hangzik:

„Hagyassák meg a kistemplom úgy amint van saját erede­
ti-igében s amint azt a reform, egyház saját eldödeitöl örökölte; 

csupán a fcntnrtására megkívántaié, időnkiuti javítások eszkö­
zöltessenek"

Én meg vagyok győződve, hogy a kistemplom lebontása 
kivétel nélkül roszalással találkoznék.

„No bontsátok el — igyszól az Írás az ócska határt, 
melyet a ti atyáitok hányt mink; mert a mérges kigyó megumrjn 
azt, aki az ócska gyepüt szélyol hányja."

Azt hiszem, hogy aki, az atyáink által épített templomot 
elegendő ok nélkül szétbontja, még jogosabban megmarhatja azt 
n mérges kígyó . . . .

Egy uj templom szüksége kellőleg bebizonyittatván Mnln- 
tinszky ur által, Kiépítését javaslom; teljesítésére szintén fölké­
rem egész tisztelettel az egyházi elöljáróságot.. Hiszem, hogv az 
uj templom építésére megkivántató pénztárba nemcsak a debre- 
rzeni érdemes polgárok és lakosok, hanem mi vidéki birtokosok 
és Inkosok is, mint jóit evő atyáinknak nem mindenben méltatlan 
utódai, tehetségünkhöz képest adakozni fogunk, jegyzőkönyvbe 
igtatumló azon feltétel mellett, „hogy a nagyatyáink segedelmé­
vel épített kistemplom (ha csak idegen erő-hatalom által le nem 
ruutatikj általunk el ne bontassék s szabadsága se legyen erre 
u/. egyházi elöljáróságnak, de lökötelességu legyen a templom 
IMIÍÍmtáHáru megkivántató Javításokat és Igazításokat Idejében 
meglétein!.“  ___

A szent parancs is igy hangzik: „Tisztítsátok meg az ur­
nák utát, egyengessétek meg annak ösvényeit" — Tehát vala­
mint a régi ut helyett, úgy a régi jó  templom helyett sem kell 
újat építenünk, hanem az atyait megigazítani szent kötelessé­
günk. Ámen.

Későn ju to tt ugyan eszembe s ez okon talán nem lesz he­
lyén, mégis jónak látom (annak bizonyságára, hogy az emberiség 
természetében fekszik az ó kor épületeire pietással tekinteni) 
megemlíteni, hogy fiatal koromban a jork i herczeg kocsija mellett 
lovagoltam a póterfiai kaputól végig a főutezán a „fehérló" ven­
déglőig s máig sem feledtem el, hogy a jorki herczeg egypárszor 
tekintett a nagytemplomra, ellenben a kistemplom mellett ne­
hány perczig megállitá az előfogatot s komoly képpel vizsgálgatá 
a szent épületet. Ebből az a tanulság, hogy bármily pompás épü­
letet építenek is építészeink, bámulásra az idegen utasokat és 
fejedelmeket nem ragadja; mert Londonban, Párisban és Péter- 
váron számos pompásabb templomot látnak ők a mieinknél, de 
kistemplomunklioz hasonlítható ódonszerü, a régiség s az idő vi­
szontagságai kitartása mellett is erőteljes szent épületet csak 
ritkán láthatnak. A sz. István templomát is el kellene bontatni, 
ha csak az vetetnék tekintetbe, hogy annál pompásabbat is tud­
nának építtetni; de a kegyelettel párosult mély tiszteletet nem 
tudnák megadni az uj templomnak még a londoni építészek sem. 
Korunkban csak kissé kitűnő embereknek is szobrok emeltetnek; 
atyáinknak-, a kegyes adakozásokból épült kistemplom egyetlen 
szobruk; ez emlékeztet minket arra, hogy atyáink vallásosbak 
voltak mint mi s még azt az egy emlékeztető templomot is el­
bontatnánk elegendő ok nélkül I

Malatinszky ur (nevéről a vitéz lengyel nemzet fiának vé­
lem) úgy hallom uem is Debreczenben, hanem Pesten lakik s 
eszerint amidőn idegen létére ily hü védelmezőt nyert benne a 
kistemplom, úgy. kiálthatna föl mint hajdan a nagy Hunyadi 
János:

„H ív szivem, míg hazám igy ellenem jára,
Akadt egy idegen de jó barátjára." stb.

Legyőzvén azon ellenszenvet, melylyel én a mérnökök iránt 
viseltetem, Malatinszky urnák hálaköszönetet nyilvánítok úgy a 
magam, m int a többi hasonló véleményben és nézeten levő ha- 
zámtiui nevében is.

Kelt P. Kovácsiban 1864, szept. 15-kén.
N a d á n y i Im re .

Egy nép a XlX-dlk század _  felében.
Debreczentöl északra, alig egy kis mértfölduyi távolságra 

két s z ő 11 ö s k e r  t terül, melyet „ Józsa ‘-mik neveznek. Kapuja 
az e helyiséget megkedvelő s az ott lakók eszmcjárásávnl és ér­
zelmeivel egyező egyén előtt mindig nyitva áll. Egyik-egyik kert­
ben 7 80U-ra megy a lelkek száma, kik kevés kivétellel, szü ­
l e t é s ű  k r e reformátusok volnának.

A múlt évtized kezdetén mint vallástalan s erkölcstelen 
népnek szétoszlutása a m. kormány által elrendeltetett.; azonban 
a nép, javulását Ígérve és fogadva, a további ottlnkást, azon 
föltétel mellett, hogy templomot és iskolát építőnek, tanítót tar­
tanuk w elöljáróság igazgutásn alá vetik magukat, végre ha az. 
adót ezután fizotemllk, megnyerni szerencsés lön. E föltételek, 
a szét oszlottat ás félelme által indíttatva, folyamatba is kezdet­
tek vetetni.

így történt, hogv a főtisztelctü egyházkerület, a nt. ugy- 
házvidék, továbbá sz. kir. Debreczen város és egyesek nagylel­
kűsége és keresztyéni érzületek folytán igen szép segedelmet 
nyertek, elannylra, hogy kevés hozzátételekkel, ima,- és Iskolu- 
házut, mint szintén a tanítói lakot, kisszerűén ugyan de lehető csi­
nosan építtetni kezdek. De akiben csuk legkisebb keresztyéni

érzés van, szomorral fordul el a józsai templomtól, midőn annak 
minden tekintetben elhagyatottságát látnia kell. Az isten és val­
lásnak szentelt uj épület bomladozásnak indult s ól vagy boros 
pajtának vélné a szemlélő, ha a fedélzet az istenházát nem gyár- 
juttatná.

Valóban fájdalom fogja el az ember kebelét, midőn a jó - 
zsaiak ily  kifakadásait ha llja : „M i szükség a templom és isko­
la? Ha eddig ellehettünk azok nélkül, ezután is ellehetünk. 
Szét kell hányni, mert eddig is ezek hoztak a Józsára minden 
bajt s ezek hoznak jövőre még többet is. Lám bírót, jegyzőt, ta­
nítót és senatort kell tartanunk 1“  stb.

A még ott levő tanító, k i azelőtt Ugrán és Geszten (N. 
Szalonta vidékén) mint hiteles bizonyítványai igazolják, a leg­
szebb sikerrel tanított: végzete hason minőségben a Józsára vet­
vén, szegény ember létére a legjelesebb papi dolgozatokat s isko­
lai könyveket vásárlá meg; amazokat, hogy a népet istenhez kö­
zelebb vezérelje s jámbor, vallásos emberekké alakítsa, —  eme­
zeket, hogy ezekből a gyermekeket értelmes, istenfélő hasznos 
honpolgárokká nevelje. Eleinte nehány tanítványban mutatkozott 
is némi tanulási hajlam s olyanoknak, kiknek azelőtt a számve­
tésről fogalmuk sem volt, egy hó alatt sikerült betanítania a szám­
vetés négy rendes nemén kivül a 3-as szabályt is. Azonban a 
tanulás iránti hajlam mindinkább fogyni kezde s a tanítványok 
végkép kimaradoztak az iskolából s négy hó folyt el, mialatt sem 
a gyermekek nem vettek oktatást, sem istenitisztelet a temp- 
lombau nem tartathatott.

A józsai egyház jelen szomorú állapotára nézve szükséges 
tudni, hogy a .Tózsán két párt van; egyik csak néhány lelkes em­
berből áll, k ik  a templom és iskola emelése körül fáradhatlnu 
szorgalommal buzgólkodtak. Ilyenek a többi közt V a r g a  Bálint 
és M o ln á r  Mihály, kiknek áz alapitás érdemében méltó rész 
jutott. A másik párt, a nép többi része az ellenzéket képezi. M i­
dőn a közelebb múltban a fenebb megnevezett egyének mint 
gondnokol; ellen tömérdek vád terjesztetett föl: ezek, megunván 
a nép részéről való sok bántalmazást és méltatlan sértegetéseket, 
elkeseredésükben lemondanak hivatalukról s ennekfolytán az 
egyháztauács újból szervezése, nt. esperest ur által elrendeltetett. 
A népnek nem kelle egyéb s megválasztó egyház elöljáróinak 
azokat, k it az iskola és egyház fonállását leginkább ellenezték s 
k ik  rangul; sem menvén templomba, csoda-e ha az együgyű nép 
tévútra vezettetik s 16 hétig sem tartatik istenitisztelct? csoda-e 
ha 90 iskolásgycrmek közül egy sincs, k i az iskola küszöbét na­
ponkint átlépje ? Ily  körülmények sajnos eredménye az, hogy a 
tanító és pap egy személyben, május havától ckkorig 6 forint és 
ncháuy krnál több fizetést nem kapott s azon csekély összeget 
is házankint maga kénytclenittetctt behajtani. És midőn az ekép 
Ínségbe ju tott tanító, 4— 5 napon keresztül sem vnla képes, csa­
ládjának cgyhuzomban a mindennapi kenyeret előteremteni s 
amiatt, családját az éhség ágyba nyomta, a nép káröröme igy 
nyilatkozott: „Majdcsak kikóplaltatjuk már!" — Midőn pedig 
a jegyzőt három hét alatt két Ízben gyújtották föl, nevetve sut­
togták : „Majd esni; elpusztul tán már innen I"

Oly nép, moly sem istent som embert nem ismer, szüksé­
ges, hogy micíöbb szétoszlattassék; annyivallnkább, mert tudni­
való, hogv ahol isten ismerete nincs, ott a jóról, szép és nemes­
ről való Ingalom teljesen hiányzik; hol pedig még tus ezekről való 
fogalom in hiányzik, akár egyes egyéneknél, akár társaságnál, ott 
minden lépés csak az emberiség kára és háboritására van irá­
nyulva, melynek pedig megakadályozúsn a legégetőbb szükségek 
közé tartozik.

Ki a józsnkertl nép jelleméről még bővebb tudomást óhajt 
szerezni, keresse fel e népet tűzhelye mellett s az ottani viszo­
nyokat tanulmányozva, meggyőződhetik afelől, hogy e csikkben 
foglalt állítások, sajnos mlml egy szóig Igazak.

0
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Az Időszaki sajtó Angliában.
Angliában u pupirudó fölemelése aegy befolyással volt u sojtó fej­

lődésére, s annak különösen uzon ágdro, nmcly lilvolvu volt o nogyubb 
tömegekre katni.

A következő hiteles mlntok érdekes világosságul derüllek ezou 
ügyre és liizouyilm nugy részben biztosíték n parlament ingndozó több­
ségét nz ezen adónemet megszüntetni javasló bili számára, amely végre 
lerombulá Angiiéban nz értelmiség megadóztatásénak chiiioi fülét.

A Lundonbun megjelenő nupilupok átlagos forgalma összeseit
248,000 példéuyrarug, ésigy betcnkinl 1,488,000; évenkinl 77,376,000 
széinru. Maga o „Times" 13,000 számmal többel nyomul, mióta a papír­
odé megszűnt. Az angol lapok t. i. ellenkezőleg a németekkel, az egyes 
tárnok eladása állal bírnak legnagyobb kelendőséggel s emiatt a szám, 

melyben a példányok nyomulnak, a körülmények szerint néha igen je­
lentékenyen változik,

J o li n F r a n e I s, a ki ezen adatokul a londoni legnagyobb kdnyv- 
rcskedések s Inpkiodó-liivulalok közleményei nyomén dilit., össze, az 

“agol liotilapokut lurtnlmuk szériát 10 osztályba csoportosítja és a ki­
adás mennyiségét következőképen állapítja meg: 1,119,000 példányban 
jelennek inog oly lopok, molyek lényegesen politikai, do más csikkeket 
ii közölnek,

ölO,4(lö-hon a publikál lapok.
252.500-ban a vuddsi-vorsouylupok.
47.000-ben a gazdasági s kertészeti lapok.
44,050-ben az építést! s mérnöki lopok.
40,750-ben a szépirodalmi s művészeti lapok.
lő,300-ban az orvosi, vegyéstl s gyógyszerészi lapuk.
12.000-beu a jogtudományi lapok,
8.500-ban, a zenészed lapok.
183,766-bau a tlieologiai tudományos lupuk.
Az összes hetilapok kiadása tehát 2,283,200 példányra megy,

nem levéti közé ssdmilvo azon müveit, melyek az zugul könyvkeres­
kedésben „Magazinét" étim aluli fordulnak ülő.

Itten összeg teliéi évonkliit 117,080,400 rúg, a fölutibl napila­
pokkal pedig 105,002,400 példányra, míg u szám 1800-ban csak 
118,799,200 volt ésigy a szaporodás 76,203,201). Ezenkívül egy lon­
doni nyumddbnn uyomsllk még 400 bolyt Isp átalános s lényeges része, 
melyek 8— 800 példányban Anglia kisebb helységeiben adatnak ki.

Már 1830 31-ben tőnek kísérletet olcsó, mulattató s okai aló 
uépszerü betilupok kiadására, moly czélt különösen „a  hasznos Ismere­
teket terjeszti) tár-ulat“  ülté kl magának; de esnknem minden kísérlet 
meghiúsult; és az nhlturl ulapltolt lopok közül csak kettő jelen meg 
még ma is, t. i. egy gépészeti és egy kertészeti lup, összesen 60,000 
példányban.

A relörinbill mellotli igazgatás hatalmas mozgást és csaknem szen­
vedélyes olvasás-vágya', ébresztett Tel, és ükkor a bélyegedé kiját­
szásával több újdonság! jelentés adututt ki. Ezek a királyság minden 
városában liutnur találtuk vevőkre, ámbár a kormány miuden módon Igye­
kezett terjesztésüket gátolni.

A „Magaziné*11 ezlmll időszaki lapok 1831-ben alig jelentek meg
125,000 példányban, inig lm n műi létszámot veszsr.uk tekintetbe, azt 
tapasztaljuk, hogy már csalt a hetilapokban is bániululos a szaporodás

Osztályukba sorozva 16 vuIIübob lap létezik, melyek összes kiadása
4 89 .60 0  példány; inülnui, növelési s képzö-mUvészeli Inpjnelyuk közül 
némelyek mnluttutú olvasmányokat is közölnek, 32 van, 734,000 pél­
dányosul. Kizárólag mnlulluld hetilap, szépművészeti s zeiiomellékletck- 
lief van 13— 1,503,000 példánynyal.

Ezután Ji'ínok a gyilkosság!, rublási iurléiielccskék, nz érdekes kl- 
végezések regényes elbeszélései stb. melyek nem tekinthetők ugyan he­
tilapoknak, hunom azért rendesen hetenklnl tnegjclcunek, még pedig
195.600 példányban.

A papírodé megszüntetése roppant befolyást gyakorol nz úgyne­
vezett erkölcstelen iratokra (Crullcu) is. Ezek száma 3 év elölt 5 2,000  
példányra ment holeiiklnt, míg most csuk 9000-re.

A „Mulhly Magazinéi" czimu vállalatok hasonló arányt mutat-
tiak fölÁ tudományos theologlát 84 lap képviseli 1,469,500 péld ki­
adásban, Iliig egy ma osztály, sziutén vallásos háttérrel, da mulattató

olvasmánynyal és 22 havi folyóirattal bír a 400,000 példány kladdiaal.
Mulattató éi múlani olvasmányt 19 lap nyújt 338,500 péld. kiadással. 
Tulnjdonhépont „Magazinén" 54 van 227,856 példánynyal | a könyváru­
suk állal kiadott folyóiratuk példány-száma 303,256. A havi folyóiratok 
összege átalán véve négyszerié nagyobb mint volt 1880—1831-beit, 

Ezen adniuk összegyűjtésére Olumbres, Chopinen és Hall, Wal- 
lis, Oassel, ltouduge stb. könyvkereskedők szolgáltaink közléseket Jahu 
Francia urnák, kinek munkálatából ml azokat átvettük, (8.)

Az ember napi tápláléka.
A terméssel törvénye azt mumljn, liugy ez embernek annyi táp­

anyagot kell naponta magába venni, amennyi anyagot kiad. Rrrenézve 
elegendő ngy ember részére 7 lat vérképezö és 28 lat zslrképezö s az 
eképeu összelult táplálékból 5 font 5 Int teljesen elégségei naponta! 
életfrnturtásáru. Azonkívül, körülbelül 4 Iont Ivóvízre vau még szüksége.

Hogy pedig azon táplálékok súlyát hitudhasBUk, melyekre az em­
bernek naponta szüksége van (hogy a megkívántaid 7 Int vérképéről és 
28 lat ssirképezöt megnyerje}, elkerülhetetlen, hogy szokott eledelünk­
nek átlagos vér- és zsirképcr.,1 százalék turtnlmá! előadjuk. Szükséges, 
hogy az ember e megkivánlnló viszonyhoz, ételének észszerű kiválasz­
tása s összeállítása által, mennyire csak lehet, közeledni igyekezzék. 
Közelítőleg előáll e viszony a lejnél és tojásnál, melyek azért n lesiet 
más eledel nélkül is suliéig lönlarluní képesek.

A következő Itbnulnldsból láthatók a sulyrészek azon élelmiszerek­
nél, melyeket nz ember naponta szükségei, hogy 7 tűt vérképeiül 
nyerjen.
Súl ya azon é l e lm is z e r e k n e k ’ m o l y o k é t  az ember na- 

>• v n t ii s zük sé ge i :

A leuesébÖl ,

A búzából . .
A rozsból •

16 lat.
21 VI
23 v.
24 •,)

35
47 ♦*
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Nevezések, a debreczeni lóversenyekre.
(Október 9. és 11. d. u. 2 órakor.)

Vasárnap október 9-kén.
t .  p a r tp a *  ve rsen y  (H a e k -S ta K e i).

1. Szentimrey Kábnán ur id. sp. h. V á u ti o r, is-
meretlen származású . . • • • ' . •  • \ '

2. Kállay Ákos ur id. sga. k. A 11 c e apj. Atlas . 135 „
3. Kállay Emil ur 4  é. p. k. F an n y apj. Bolero . 125 „
4 Blaskovich Ernő ur név. Blaskovich Miklós ur

id. k. B e a t r i c e  apj! Snowstorm, any. Beatrice . . 13a „
5. Gr. Dégenfeld Gusztáv név. Br. Podmanitzky 

Gázaid, sp. m. M án d a r a  sáp. Symen . . . . • *38 , ,
6. Gr. Szápáry.lván 4é. fek.k. I l o n a  sp Italian 125 „
7. Semsey Lajos ur, 6é.sp.k. D o u b t f u l ,  ap.A.

Jerry, any. A lic e    ■ ■ ■ • • ' . ' 1 :i ”
8. Ugyanaz 4  é. fék. k. A p o 11 o n i a, ap. Gambia,

any. A l i c é .......................................... ^  ' * ”
9. B. Vay Sándor, név. B. Vay Odón 6 e. pej h.

P a j t á s  .................................................................... 135 ”

9. A lfö ld i d í j
1. Gr. Pálfly Pál, 4 é. sga. m. T ransy lvan iau ,

ap. Italian, any. California ”
2 . Blaskovich Ernő ur, 4 é. sga. k. \ \  a t e i -  

nym ph, ap. Cotswold, any. Hermáid • • ; • ■ • a
3. Tisza László ur, 3 é. f. v. fék. m. B o j  t  á r, ap.

Phoenomenon . . • • • ■ • • • • • • •  ”
4. B. Podmanitzky Géza, 3 é.sga. k. A ran y ,  ap.

Cotswold, any. Y. Miss Armitage 83 ”
5. Gr. Károlyi Gyula, 3 é. sp. in. ap. Forbtddeu

fruit, any. Fides . . - - • - ■ ■ • ■ • • 90 »
6. Gr. Stubenberg József, 3  é. f. v. pej k. P r e 11)

Maid,  ap. Prophet, any, Samhan . • • • • • ■ ,s »
7. Semsey Lajos ur, 5 é. fék. m. t h e C o l o n e l ,

ap. Gambia, any. A lic e ................................................. *09 „

3. F ö l d é s z e k  ve rsenye .

4 . O stor d íj.
* Nevezés félórával az indulás előtt.

5. E g y le t i d ij .
1. B. Podmanitzky Géza, id. sp. m. Mada  ras,

ap. Symen........................................................................13u „
2. Blaskovich Mikiós ur, id. sp. k. Gém ni a, ap. 

Snowstorm, any. Beatrice . . . .  ..................... 130 „
3. Tisza László ur, 4 é. sga. k. lámpással Lepke,

np. Phoenomenon, any. Lepke f. v. k. . . . • 120 „
4. Gr. Stubenberg József, 5 é. pej li. S a m S 1 i c k,

ap Camphoedor, any. S a m h a n ................... ....  125 „
5. Semsey Lajos ur, 4 é. fék. k. A p o 11 o n i a, ap.

Gambia, any. A l i c e ......................................................120 „
6. B. Kotze, C é. pej li H o g y v o 11, ap. Alert . 135, ,

K edd október 1 l-kó ii.
I ,  A M Z o n y s ig o k  d iju

1. B. Podmanitzky Géza id. pej m. M a d a r a s  .
2. Gr. Stubenberg József, 5 C. p. h. S a m S 1 i c k 
9. Semsey Lajos ur, fi é. sp. k. D o u b t f u 1 . .
4. Ugyanaz, 4 é. fék. k. A p o 11 o n i a . . . .
5. Gr. Esterházy Miklós, 5 é. p. b. S c h a f  h n x I, 

ap. A l e r t .....................................................................

9 . 9'/.. k lr .  U e k re c z e n  város d ija  IO O  a i
1. Gr, Pálfly Pál, 4 é. sga. m. Transyl vaniau .
2. Blaskovich Ernő ur, 4 c. sga. k, Wuternymph
8. Tisza László ur, II é, f. v. fék. m B o j t á r ,  ap. 

i'hoenonienon  ..........................................................
4. B. Podnmultzky Gézu, II é, sga. k. A rn  u y ,
5. Gr. Károlyi Gyula, 8 ó. sp. m. ap. Forblildeti 

fruit, nny. F id e s .....................................................   •
fi. Ugyanaz, II é, sga in, np. Porbidden fruit, nny.

F liie s s e ....................................... ..................................
7. Gr. Stubenberg József, H ó, ív. p. k. P r o tty  M u I d
8. Semsey Lajos ur. 6 t ,  fv. fék. m. t liu  Uolonel
9. Gr. Esterházy Miklós, 3ú. sp. ni. Uunkbán ,  

ap. Forblddun fruit, nny. M y r lu i..................................
10. iiottkii Béla ur, 5 á. p, k. M in  lm a, ap.

FraiitiC) any. Piu v n  . ■

3. A k a d á ly v e rs e n y  (S teep le -C liase ).
1. Szentimrey Kálmán ur, id. sp. h. V án do r ,  ismeretlen

származású. -
2. Gr. Herberstein K. id. fék. k. N i g r a, ap. Provost, any.

^ 3. Blaskovich Ernő ur, név. Blaskovich Miklós ur, id. fv. 
k. B e a t r i c e ,  ap. Snowstorm.

4. Ugyanaz, uev Blaskovich Miklós ur, id. fv. sp. k. G e ni­
ni a, np. Snowstorm.

5. Gr. Dégenfeld Gusztáv, 7 é. p. m. K ont ,  ap. Grape-shot,
any. Opal. ,, ,

6. Gr. Szápáry Iván, id. pej k. I  u h e r  11 r  e s s, ap. tossack,
any. Editli Plantagenet.

7. Gr. Károlyi Gyula, G é. sp. li. C o u n s e l l o r ,  ap. Gon- 
ninghain, any. Myrha.

8. Gr. Chorinszky Fr. név. Gr. Seilern Pál, fi e. tv. p. h. 
W o o d p i t c h e r ,  ap. Woodpitcher.

9. Gr. Esterházy Miklós id. fv. p. b. B a j no k ,  ap. Cato.
10. B. Kotze, 6 é. p. h. l lo  g y v o 11, ap. Alert.
11. Gr. Stockau, id. fv. sga. h. P r o í  e s s o r, ap. Gonfessor.
12. Gr. Metternich Frigyes L  u k  n o w, ap. Surplice, any. 

Nelly Gwyne.
4 . V ig a s z - v e r s e n y  9 0 0  f r t  o . é  

Nevezés félórával az indulás előtt.

5. C gető -verse ii)' IO O  tM  o. é.
Bejelentés 24 órával a verseny előtt.

J eg y z é s :  Az akadály-verseny terhei később fognak 
küzzétetetni.

132 „  
130 „  
130 „ 
120 „
180 „

n n y .
110 „
118 .,

88. .,
93 ..

90 „

110
80

114

90

119

Debreczeni birmondó.
□  A lótenyésztési jutalmak kiosztása az evégre kirendelt 

vegyes bizottmány által, városunkban, f. évi október hó 7-kén 
a salétroinház előtti téren fog megtörténni, a következő határo­
zatok szerint: 1.) Lótenyésztési jutalmak egyegy éremmel oda 
Ítéltetnek, először, sikerült szopó csikóval bíró 4— 7 eves oly 
anyakanczáknak, melyek jó l ápolválc, egészségesek, erősek s a 
lótenyésztésre megkivántató jó kancza tulajdonságaival bírnak; 
másodszor, oly hároméves kauezákuak, melyek kitűnő lótenyész­
tési képességet ígérnek, babár azok már befogva is voltak, csak 
használtatásuk által láthatólag elrontva ne legyenek. 2.) A A ju ­
talomdijakért versenyző kanezák tulajdonosai, az errenézye sze­
mélyes felelőséggel tartozandó községi elöljárónak és jegyző­
nek, a község pecsétje alatt kiadandó bizonyitváuynyal tartoznak 
igazolni azt, hogy a szopós csikójával együtt elővezetett anya- 
kancza, mielőtt a csikót ellette volna, már sajátjuk volt, vagy 
pedig, hogy az elővezetett 3 éves kancza egy az elles idejekor 
az ö birtokukban levő anyától származott és általuk nevel­
tetett fel. E bizonyítványok Debreezcnben a kapitányi hivatal 
által adatnak ki. 3.) Tenyésztési jutalomban már részesült anya- 
kancza 7 éves koráig még egy jutalomért versenyezhet, ha az 
első jutalmazást követő évben ismét sikerült szopó csikóval ve­
zettetik elő. Épugy g'/.Ott 3 éves kanezák, melyek ezen minőség­
ben tenyésztési jutnlomdijt nyertek, mint anyakanezák még két­
szer jutnlomdijaztnthatimk. 4.) Oly kanezák, melyek az elhanya­
golt ápolás látható nyomait mutatják, nem fognak jutaloindijnz- 
tntni. 5.) A jutalouulijnk kiosztásának eredménye a hivatalos la­
pok utján közhírré fog tétetni, fi.) Mind a jutalmazott lmnczák 
tenyésztői, mind pedig azok is, kiknek knnezái jutalomra mél­
tóknak találtattak ugyan, de a jutalomnak elégtelensége miatt 
ezekben nem részesittethetnek, valamint a nagyobb mérvben 
való lótenyésztők, vagy a nagybirtoka méuestulajdonosok, a ju ­
talomra méltóknak Ítélt lovaikért, az eziránt kirendelt bizottmány 
által ezüst éremmel jutalmaztatnak meg, 7.) Debreczen verseny­
zési állomáson a tenyésztési jutalmak következők: 1 darab nityii- 
knnezu szopós csikóval tő db. cs, k. arany: fi db. nnyakanczn 
szopós csikóval 5—5 db. es. k. arany ; l db. három éves kancza 
10 db. cs. k. arany; ti db. három éves kancza 5—5 db. es. k. 
arany. Összesen jutahimxtiitik 14 db. ló, 85 db. es. k. nrnnynynl.

j_j F. évi szept. hó 1 -jón a következő bérkocsi-árszabály 
lön a városhatóság által életbe léptetve: Egy bérkocsi hasz­
nálata eg és zn ap ra ,  azaz reggel 7 órától esti 9 óráig 4 Irt; 
f é l n a p r a ,  7-töl 12-ig, vagy d. ti, 2-tól 9-ig,2 f i i  őt) k r .: egy-  
ó r á r a a városban 80 kr., minden további órára 50 kr. s az utúsó 
órán túl, félóránál kevesebb időre 30 k r ; f é l ó r á n  t úl  50 kr.

T e m e t é s e k n é l ,  midőn a végtlszfelel a templomban van, 
a temetőbe ki és vissza 2 f r t ;  a háztól egyenesen a temetőbe, ki 
és vissza 1 fr t 20 kr. A n a g y e r d e  1 í ü r t i ő h á z h o z ,  ün­
nep és vasárnapokon ki és he, egy órai várakozással I fr t: min­
den további órára több 80 Itrra l; r e n d e s n a p o k u u pedig 80 
kr. A sző H ő s k o r t  olt be:  bármelyik szőllőskertbe egy

órai várakozással 1 f r t ;  azontúl minden órára 20kr. -  Bá l ok ­
ba, egy fuvar oda, 80 k r; egy fuvar a bálból vissza l  írt. .
S z i  n h á z b a egy fuvar 60 k r ; onnau vissza 80 kr. — Vasút- 
hoz egy fuvar oda vagy vissza 50 font teherrel vagy anélkül 
n u p p a l  50 kr ;  é j j e l  oda vagy vissza 50 font teherrel vagy 
anélkül 1 f r t ;  egy órai várakozás 40 k r; félórai várakozás 20ki 

L ó v e r s e n y h e z ,  oda és vissza (félnap) 3 frt 50 kr.
K  ü l s ö b a r  o m v á s á r  b a, oda és vissza, egy órai várakozással 
2  fr t 50 kr. A c s e r e - k a s z á l ó k b a ,  t a n y á k r a  és vidé­
k e k r e  fuvarozások, egyezség tárgyai maradnak. Ez árszabály 
minden bérkocsiban kifíiggesztetni rendeltetett. A rendszabály 
áthágói első esetben 5-töl 25 frtig  terjedő pénzbírsággal, ismét 
lés esetében üzleti jog elvesztésével, a cselédek pedig aránylago, 
testi fenyítékkel biiutettetnek.

** Ezelőtt két héttel, a helybeli főiskolában tanult Csuka 
András nevű h. szoboszlói születésű 17 éves fiú, innen, állítólag 
N. Váradra igyekezett, egy barátjával katonának beállamió. 
Azonban társa azóta visszakerült, mig ő nyom nélkül eltűnt. Akik 
hollétéről valamit tudnának, szíveskedjenek, id. Csuka Andrást 
H. Szoboszlún, akik pedig Gelenczey Pál debreczeni tanár urat 

- kinél a fiú lakott — levélben értesíteni. A fiú középtermetű, 
szikár; hosszúkás arczu, barna hajú és szemű, fehér s kissé 
szeplős képű és a homlokán egy vágás látszik.

Q  Mint az elhunytak iránti kegyelet egyik.szép jelét mél­
tónak tartjuk megemlíteni azt, hogy a most épen rendezés alatt 
álló r. kath. sirkert díszítése tekintetéből városunk három derék 
iparosa, jelesen: S z t r i b e r u y i  Lajos gépész, K o m  Ko f f e r  
József kovács mester és M é r t f ö l d i  János kerékgyártó mester, 
a nevezett temetőben levő diszetlcu kút helyén, közakarattal, 
minden dij nélkül egy csinos szivattyús kutat állítottak föl.

f  Múlt vasárnap tetettek örök nyugalomhelyre a r. kath. 
sirkertbe berettyószabályozási igazgató V a r g a  János mérnök 
ur feledhctlen kedves nejének néhai I l i  dog  i N a g y  Terézia 
asszonynak hideg tetemei, ki hosszan tartott és súlyos betegség 
folytán f. hó 9-kén esti 11 órakor, életének 70-dik. boldog há­
zasságuk 42-dik évében elpihent. A boldogultunk utósó tisztes­
ségtételén nagyszámú részvevő közöuség jelent meg.'"Mélyen 
szomorodott férjén.kívül három fia u.m. Lajos, János és Ferencz 
osztoznak a nagy veszteség miatti fájdalomban. Béke hamvaira!

** A péteriiauteza torkolatánál évek hosszú során át vako­
latlanul állott emeletes házat, amely a szemlélőre mindenkor a 
legkellemetlenebbül hatott, még ez idéu bevakolják. A vállalko­
zókban Vecsey és Varga építőmester urakkal találkozván, re­
méljük, hogy az a legszebben sikerül s e sajátságos modorban 
készült ház, ezután is ritkítani fogja párját.

r j G u s z t r i n y i  Sándor n ö - r u h a s z a b á s i  r a j z  ta­
nára, — ki a közelebb múlt évekből városunkban is kedvezöleg 
ismeretes, megérkezett, s tanításait a női ruhaszabásban 
egész uj rendszer szerint közelebb megkezdemli. Gusztrinyi, ha­
zánk több nevezetesebb városában közmegelégedéssel tanított 
és méltányló elismerésül igen szép ajánló bizonyítványokat nyert; 
anmüfogva nem kétkedünk, hogy, a debreczeni hülgyközöuség 
előtt is kivivandja tanitáshcli ügyessége által —  az egri nevei.

[_] A nmlt héten egy csavargó, c.sapóutczáu házalván, egy 
udvaron szellőztetés végett kitett dzsidástiszti egyenruhát sejt­
vén meg, örült a mutatkozó szerencsének s a ruhát pártfogásába 
vette. Azonban rongyai nem takarók el eléggé az öltöny vörös- 
szegélyét, mely árulója lön, mert a szomszéd házban lakó egy 
úri embernek szemébe ötlött a zsákmány s élvén a gyanúperrel, 
legott intézkedett, hogy az öltöny illetékes helyére vissza az 
e ny v e s k e z ü  pártfogó pedig h ü v ö s r e  kerüljön.

** A debreczeni idei lóversenyre 32 pályázó ló, — tokát 
14 lóval több mint az elmúlt évben — jelentetett be. E kedvező 
körülmény örvendetes tanúság arra nézve, hogy a debreczeni 
mezőny évről évre keresettebb leend.

i_j Ilire  jár, hogy a n a g y e r d ő  és a monostori erdőben 
ismét vaddisznók tanyáznak, melyek a közeli tengerifüldeket 
máris nagyon megtizedelték.

_ ) Csütörtökön reggel a vaspályánál ama szerencsétlenség 
történt, hogy egy vasúti kocsikéiul ember a kocsik alá kerülvén, 
a vonat megindulásával a kerekek által derékban kelté vágatott 

Pénteken délután 5 óra tájban a széchenyiutczában egy 
ól gyuladt ki, melyről a tllz egy udvarház és egy górélm kapott 
bele s mind a három épület elhamvadt. Hogy az épületek sűrű­
ségénél fogva a vész tovább nem harapózliatotl részint a szél­
csendnek, részint az oltók buzgalmának lehet köszönni.

A forriiskutiitú pap által a széclienyiutczaiiyugotlvégén 
pár év előtt kijelölt kút furatása is megkezdetett u napokban,.

(Beküldőiéit) Mióta a f á j t á l  i n  k u n ió n ! s a piac/, köze­
lién s csaknem a városház átellenéhen van: igen sokszor lehet 
látni, hogy ép azok, kikre az utezni csend és rend füntnrtáan 
lenne bízva a város Imjdui közül többen, az titezán részegen let - 
rengnünk. Egy kissé szigorúbb felügyelet rájuk, nem lenne feles­
leges : mert valóban botrányos látvány, amidőn a város szolgája

Az árpából . 
A illőből , , 
A rizsből , . 
A burgonyából 
A faltérrépából
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A meg nem luvö zslrképcző kl|>útlttuu«il, megzilrozl altiak ur, alibim 
lilünyt Honvédő élalmlazitrelt, A főtt bnrió, mielőtt elköltés végeit tisz­
tulni tétetik, pergelt vitgy olvasztott ssuloiiuuiBirrnl leanlellli. Ugyniiitiuti 
okból aszszuk u stulotiniivsl készített tojóul Is, mert ii zslrképcző email 
(a hiányzik, tlomleuan vegyesek u nő ólelmlasereiuk ; — míg ne egyik­
ből ii szükséges vérképéitől nyerjük, megadják n többiek n suttióges 
ssirképezöt.

Nem nelnit — hu e különféle élelmiszerek liriíl tudjuk, meny­
nyire rúg n iiuponlitl aziiksiiglelru leendő kaliaóguuk. Átültünk, kik mii- 
guket kizárólag limnml akarják táplálni, 38 tűt hasra ven naponta szűk- 
légük. A külöiiliüzö litiiiiumeknoh térképező számlák liirliilam, 14 é« 20 
között váltakozik; inig a pisztráng 13, ii pulyka l8' /4, a süllő 14, a 
ezuka 1 5 '/4, a liezilzolt bering 1 7 térképező százalékkal hir A 
vérkdpetök lillegua azóznldk muunylsdgii, lobit vegyész uluuizeau szerint, 
hövetkezőleg állnpllulolt mag: ii sertéshúsnál 17, ez ürllliusnál 14Ve, n 
borjúhúsnál I 5, n kövér okoiiiusiiál Ifi. n lyiikhiisndl 17 '/g, n sovány 
ökörbusnál és vndpeeseitydndl 18, a galiimliliusnál t8'/u 11 végni a ru- 
rtuliuznál 20 szilznldkrn.

Iln szinte laglápláidkosnbli eledel Is n Ion, mégis kOunyutitíélkU- 
lözbollk ezt azok, kik n liusevdsl iiapoiitu nem teljesíthetik t muri n litis- 
dlelek láperejál, melylyol u gazdag asztal kínál, Jóljiiegzslrozolt bltvelyes- 
velemdnynkbőt kdszitatt eleiekkel s jiiiv.it kuuydgraí teljesüli póliillinl- 
Ják •, mert ududiizun nlkotrdszehnl, melyek dlelnilttereiuhiink lópképcssé- 
gdt feltételezik, mint láttuk nemcsak az állatok, hanem a növények or­
szágiból Is nyerjük,

I ássuk végül, hogy inihilit álla iluloge tokiul viliéit a burgonyával,
melyet legelterjudlebli s legsznknltnhli élelmiszernek tarthatunk A ki­
mutatásból már tudjuk, hogy 7 lat térképező nyerésére, ti 50 Int tehiit- 
kélyus mennyiséget kell ennünk s még azonkívül 59 lat zslrképezől el- 
töltenUnk. Azon lény, hogy « tömeg csekélységbe kerül, nem njánllinlpi 
rétiünkre a burgonyát; mert 100 réti burgonya, 72 75 vizrészt lur-

tulmnl) Ifit) hint burgonyávul tubát 72—75 Iont vizet vásárolunk, 
Himlő sem Is elteli meg a kitelt mennyiségű burgonyái, hogy 7 Int vér­
képétől nyeljen

.fingéban értetik, hogy az Ily, gyumrol kldtttzuszlö s túlterhelő 
i eledelnél, az umészlő eszközüknek rendkívüli megerőltetést kell szett- 
| vadaink i uhui pedig a bnrgouyneledel nagyban urnlkudlk, ott a gyomor 

túlterhelését nem lehet elkerülni. Kz az oka, miért nem lehel a esupii
! hurgonyueledclt az egészségre jöttük tartani.
’ I )  I .  ,9

Szi üli í u .
Szept. lU. „K g y n ö, k I ii i. a Ii I a k o n k i II g r i k.“  Vigj. 3 felv. 

Seribe után; magyar szilire ulkiilmnzlu Komlőssy Permet. Az előadás a 
lehelő legjiilili sikerrel maiit véghu. Kiemelenilüh ■ P o 11 é a y in é (Toruk 
llálinlné) ki azokat a kedves magyar menyecskéket oly lővén ábrázold, 
hogy a művész ecsetének akar mintaképül szolgállialiiii; továbbá II á Il­
ii I d i Ivmlliu (lila), % Old i n é llíitfrusiiui), llo I, o d i (.lenül, Csiszár  
(lleruüi), kik Is ez est érdekességének fokozására mindent elkövetni 
törekedlek, hogy u csekély számú közönség igényeimét eleget tehessenek,

(Hz. T.j Hzcpt. 11. ., I 'nlus kei  n ó t á r i u s "  lilédétI boltozni 
3 szultániban I felvonással. Irta Uudl, zenéjét szarvé Tliern Azon da­
rabok egyike u régi Jő időkből, mulyclt már évelt óta fentarljáli magokat 
u közönség kegyében s hihetőleg még lovnbhrn Is fűtinlartnudják. Az, 
előállással, leklntidbe véve azt, hogy egy szereplőnek bárom szí repkörl 
la kellett a nagy személyzet miatt betölteni, n Ingóknak mind szorgalmára, 
mind ügyességére nézve,niegelégmlhelélik. Csi szár  (X.njtul István) az 
első felvonásban vonlulolluu, csaknem kedv nélkül szavalt, illőbb uzon- 
httit egészen beleélte mnuál szerepébe s többszöri Inpshnn i szesült. 
Tö l t ény t  Hucziir finzsll tökéletesen ttom azemélyesilbetéi üasonlö 
szerepekben éléukebü dráninl színezést, több rugékonyságnl kívánunk, 
mig más részről vnans k á p lá r j á n á l  eredetibb alakot képzelnünk 
sem lehel, üö ldyt t é mint Tóti Dorka helyén volt. I l o n  áth (llopfeti.) 
8 z a It a I (Zajlni Sándor) és Szakái  Itózu (Kuni) igyekezettel tülték 
be kis szerepeiket. Akarok,— azutósókivételével, melyben egy pár tag

nz ütenyböl tökéletesen kiesett, uléggé jók voltak, Közönség meglehetős 
számmal

Szept, 12. „A  bi tesI  vagy asz.eretmus csa lád11 Víg­
játék 3 lelv, trlu llencdix, lordiloltu llothcllny Uiisztáv — Az est dicsősége 
öd uh ld y  Ivmlllát Illeti, ki Vilmost kedes elevenséggel és szerelelre- 
méttóan személyestlé. Cs i szár  kevés szorgalommal még sokknl jobb 
bácsi leheteti voltra. Zo ldy  (Virányi) és P u 11 é u y I ti é (l.uiz) j ó l .  

I lokody ( l .ujos)  klelégitölugjátszottak. Szakát  Itózn(Ulil)n y e lv e  

többször meghűltöt!, különben néhány sikerült jelenete volt. Közöuség 
nem nagy számmal.

Szept 13 Kn i sor  Krnsl .losefu asszony első vendégjátékául: 
„Tronbadour." Malmö l'elv. Verditől. A kedves zeiiéjfl olasz dalmű azép- 
szniun közönséget gyűjtött, mely ve.udégmllvésznüuket szűnni nem akaró 
tapsviharral fogadta. Kn i sc r  Krnsl Jozefa asszony (l.eonoru) folyvást 
kellemes, rokonszenves liuuggnl rendelkezik, különösen szépek s kleme- 
lemlök piuuoi. Mezey (l.nun grófi hangja teljes birtokában volt s kivált 
az utósó két relvonásbnn szépen énekelt. Ueszlerné ( Azúréiul) nagy igye­
kezetett fejlett ki s Ítész l e i t  (.Vliioiieo) rég nem bnllottuk oly liszliin 
s oly nagy gouddal énekelni, mint ez este. A karok gyungék voltak

Szept lő. Kn i sor  Krnsl .losefn asszony második vendégjáté­
kául. „K u n o l<“  Malim! 4 lelv. Császár  Györgytől, Kniner  Krnsl 
Jóséin assz. ( .Margit) nem volt egészen biiiigjánál, egyes áriái uzoubuu 
most Is nagy tintást csináltak. Mezei (llzád) szépeu éuuhéll, kár, hogy 
játékára lohli gondol nem lönlit; így nz este is az első felvonás végén 
miliőn meglepetést, őrömet kellene kifejeznie, mint valamely leverő bír 
hullait ára, egészteste rázkódáson ment keresztül, mi ii* arezjálék lin- 
snnlií használata mellett, csak fájdalom s nem öröm nyllválitllásn leket 
Kesz l re ( Aiidonisii egyes pnrlie-kal sikerrel énekelt F o l l én y i  
tHetei) és T im i i mé  (Miksul rirejükliez képest elegei lellek. IV Uélál 
Cím tá n  állal látszatul s énelieltcliil csak miiünk s hasonló körülmé­
nyek közöli leltet A korok elég jók vulltih; it nők között iizunbsn na­
gyon feltűnő az alt-hang hiánya. Közönség kis számmal.

Szept 17 K o ni á r o ni I bajos fölléptem ; „C s I k ő 5.“  Eredeti 
népszínmű dalokkal s néplánczczal 3 szakaszban..—- Irta Szigligeti, 
zenéjét Szerdahelyi. (Kz előadás felői a Jövő szántunkban kimerltülcg.)

-Ék.
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dQlöngözik, vagy épen a porban hever! -  Ily  kihágások gyöke­
res orvoslását kérjük. ‘

leghaltakSzept. 8 Csapón. Szalui Beheka I. Julianna 3 '/„ eves; 
Czeglédu. Arany István I. Eszter 2 hetes; Pélnrliau. Vékony Mihály I. 
Sára 30 éves; Csapóm liuruzs Islváuné Fuiiee Zsuzsáimé 55 éves; köz- 
kórház. Bányai Józseféé Zöld Mária 65 éves; 9. közkórház. Szűcs Lajos 
4ti éves; 10. Csapón. Burai Sándor f. Mihály 2 napos; Czeglédu. Szűcs 
Lajos f. Lajos 3 heles; Piactu. Kis István f. István 12 éves; közkórház 
Mészáros Antal 42 éves; Czeglédu. Diószegi Jáuos f. András 4/ |(i éves; 
I I .  Csupóu. Túri Sáudor 33 éves; Piaezu, Borsai Sáiuuehié Ilim Karoli- 
uu 23 éves; 12. ilulvnnu. Hajdú Pélcr f. Iliire 1 éves; Vargau. Bagosi 
János I. Juliánná 14 éves; Czeglédu. Bortu Sámuel f. Mihály 10 napos; 
13. Czeglédu. Nagy Sándor 30 éves; Vargau Veres János I. Mária 1 
hetes; közkórház Veres Bálint 34 éves; 14. Czeglédu. Kis-Várdui Pnpp 
András 64 éveB; Vurgau. Balogh Mihály 3b éves; 15. Pélcrlinn. Ökrös 
Mihályué Kovács Erzsébet 29 éves.

A debreceni kertészeti egylet által Debreezeabenl864. 
okt. 30,31 és novemb. 1-jén rendezendő gyümölcs és 

kerti-vetemények kiállításának előrajza.
Miután a debreezéni kertészeti egylet választmánya egyik 

feladatául tűzte ki, hogy ezéjjának biztosabb és gyorsabb elérhe­
tése végett gyümölcskiállitásokat rendezend, s a folytonos 
kiállítást folyó évi augustus hó 27-ke óta, a íiivészkerti iivegház' 
bán é le tbe ...............................................

és rendére névze következőleg intézkedett:
1. A  kiállítás ideje 1864. október 30., 31. november 1-ső 

napja, helye a polgári kaszinó terme, megnyittatik október 
30-kán délelőtt 10 órakor.

2. Kiállítható mindenféle kerti-termény, például gyümölcs, 
nyers, aszalt vagy befőzött állapotban, száraz főzelék vagy 
zöldség, téli eltartásra is készítve, gyökerek, hagymák, virágok, 
magvak, kertészeti eszközök, mindenféle bor, gabonauemüek, 
nyersen és bármi módon feldolgozás által értékesítve.

3. Gyümölcsből fajonkint legalább 3, legl'elebb 0 darab 
küldessék, a szárazfözelékből, zöldségből, aszalváuyból s más 
kiállítható tárgyból is legalább annyi, hogy ez a nagy tömeg­
ben el se veszszen, de túlságosan sok helyet se foglaljon.

4. Minden küldemény mellett fel legyen jegyezve a küldő 
és a tárgy n e v e , a t i - rm e s z té s k e ly e ,  annak netalán kü­
lönös sa jé rts é rg a i, e l t a r t h a t á s á n n k  vagy e lk é s z í­
té s é n e k  m á r t ja .

5. Minden küldemény a tárgyak névsorával és mennyi­
ségével együtt október 28-dikáig a polgári kaszinó termébe ily 
czim alatt , , a  r ie b r e c z e n i  g y i im U le s k ié i l l i tá s t  
r e n d e z ő  h íz o t t  m é rn y k o z *• utasítandó, vidékről postán 
szállítandó küldemények bérmeutesitendök lévén.

6. A. kiállítás után, azaz november 2-dik és 3-án minden 
beküldő tartozik küldeménye elvitetéséröl intézkedni, különben 
az, a kiállítási költségek némi fedezésére eladatik.

7. A bíráló-bizottmány munkáját október 31-én reggel 
fogja megkezdeni, és az eredményt mihelyt munkáját’ bevé­
gezte - azonnal ki fogja hirdetni, — s a kitüntetést nyert, tár­
gyak kiállítói első- és mósodreudü oklevelekkel fognak meg­
tiszteltetni.

8. Bement i-d ij: 10 kr. — Az egyleti tagok a kiállítást 
mind a bárom napon a pénztárnál kézhez vehető jegy mellett, 
dij nélkül látogathatják.

Tiszteletteljes bizalommal kéretik fel minden ilgylinrát, 
hogy a fentebbi elörojz értelmében, kiállításunkat, mind a maga 
küldeményével gyarapitani, mind az abban való részvételre több 
rokon ügybarátot felszólítani szíveskedjék,

Keit Dobrcczenbeu 1804, augusztus 31.
K o v á v s il á n o s m. It. 8 za t h ni á ry  8 á n <1 o r m. k.

elnök. jegyző.

KOzttgyek.
—ss Ar. országos magyar gur.il, egyesüld, u nyári suliiul ulán ulaö 

rcialus igutitiilüiolnsr.lim'iuyi luivi ülését szept, 24-káii <1, u, 10 árukor 
torlnuilju.

*" A niiigyiiriirvosok át terméeietvizsgálók jövő övi iiugygyuláso 
liolyuiil Por.souy fogadtatott ol,

1,1 A szalmánncgycl lUlli-gur.iliisilgt ugyld u liá ‘J l-á ii ruiulklvlili 
kötgyulásl lurt t sriliililsinraeuyl ás cscléddljnzást rendez,

*" A Tiszái n Körössel összekötő rsntonai terve « liá T-án lugfel- 
tólili helyen Is halyhutlhugyiitváii, n niugynr mlv. kiiiior.ellilrlániik tnog- 
hngyulnll, hogy uz iilömoiikillnloli, stukárlö biztos l'elilgyelelu mellett 
legeli meglietiltssenek.

A sr.iiholesuingyul kórház-egylet nliilillolln kárlulr., 1b ágyra, 
liirazrrliit még e* év lulyuniuliun megnyílik,

** I ,i r-Te re be s múlt hó utóján sajátságos esel szinlmlve 
volt. A község halóról illető tagosítás végrehajtására á nagyobb föld­
birtokosok állal meghívott mérnök a kitűzött időben megjelenvén, a 
helység, néhány segítő egyén kirendelésére fólszóiillatolt. Azonban az 
ügyel a helység asszonyai (ették magukévá s pemefékkel lölfegyver- 
kezve, nagy lármával járlak föl s alá az utczákon, kiáltozván; „Idejöjjön 
uki tagosilni akar, majd el t a g o l j u k  mi, hogy szájában marad az 
ize holla napjáig!“ — E nőlázadásnak annyi eredménye lön, hogy a 
tagosítás ezúttal elmaradt. Sajnos, hogy a községértehnesebbjei közül 
nem akadnak, kik a népet fólvilágosilva, őket a tagosítás hasznossá­
gáról meggyőzzék.

Irodalom.
=  A „S fi r o s p a (ak i  Füze tek "  prol. tudományos folyóirat 

Vl-dik szállítmánya :s megjelent alábbit! tartalommal: l . j  Az európai 
ezivilizáczió lörlénete, Ladányi Gedeontól. 2.) Az 1790-91. törvé­
nyek keletkezésének körülményei, Nagy Józseftől. 3.) A sárospataki 
főisk. tanárainak életrajza. 4.) Beszéd, Kálvin János halálának három- 
százados emlékünnepén. Dr.Heiszler Józseftől. 5.) Tárcza, DonAIanuel 
Matamoros, Bőiimer után Szeberényi Lajostól. G.) A révkomáromi 
iskola múltja, Szekeres Mihályiéi. 7.) Egyli. kerületi gyűlés jul. 11— 14 
napjain Sáros-Patakon. 8.) Figyelmeztetés a Sáros-Patakon végzett 
jogászokhoz.

"PH Az „ E r d é s z e t i  L a p o ku közelebb megjelent IX-ik füze­
tének tartalma: „A faizfisi szolgalom megváltása46 Erdödi Adolftól; „A* 
erdő mint mentő u takarmányszükében44 Vessely Józseftől; „A  bálvány­
gesztről44 K. BedÖ Alberttól; „Néhány szó az erdei gyapot tulajdonsá­
gáról és készítési módjáról44 Méhes Rezsőtől; levelezések Somogyitól, 
BuUouyból; különféle.

** —- Ilméri Kiss István szerkesztése s Ma jer István fŐmunkalárssága 
melleit uj népújság jelen a jövő hó 1 -ón meg, ily czimmel: „Képes ly- 
ság, a magyar nép mulatva oktató barátja.44 —  Ára egész évre csak 2 
frt. mely a kiadóhivatalhoz (Tesl, egyetemuteza 4-ik sz.) intézendő.

Egyveleg.
Szép örökség, a berlini orvosi egyetemnek, szorgalmas tanulók 

fölsegitésére kiosztandó üstlődíjak alapjául egy C a s p e r nevű egyén, 
lel milliót érő vagyont hagyományozott, azonban nzou kikötéssel, hogy 
abban zsidó tanulók ne részesittethessenek. Jellemző, hogy Caaper maga 
is zsidónak született s csak férllkoráhon kereszleltetett meg.

Háxasságsxerxö lap. Pírisban köteleiül oly lapot iudituak meg, 
mely kizárólag házassági ügyekkel fog foglalkozni s egyszersmind 
házassági  i r o d á k  orgánuma leend.

AUBlttiában jelenleg 921 mórlföldnyi vasútvonalakat tervez­
nek, mikuck fölépítésére U84 miiló frt szükségeltetik.

dolog fogadásra került — s ö, állít 
k ék kö ve t  vett be s - meghalt.

Eltűnt fia. Több mint egy 
nyomtalanul eltűnt. A fiú ló  éves;

V id ék .
** Nyíregyházi levelezőnk irju: „folyó lul 7-ltéu két ízben rlust' 

i.itt fel minket n tűzvészt hirdető liurung; az első Ilit esteli 11 és umásik 
I I  órukur volt: kél egymás mellein ház lett n lileinártnlékn; a amidőn 
az elsőt már eloltva gondolták lenui, borult lánglm u másik és u kor 
zászló szél daetárn, inüg sem linrupőzlmtolt tuválik, Valósággal dicsé­
retre méltók városunk bátor s rangklllönség nélkül láradhntntluiiul mll- 
ködüll lukosnl.“

*» A Szntmárun f. hó 25-én tartandó „Kőlesey-«nne|iély“  rendje 
következőleg állupilatott meg: a) nzopl. 25-éu reggel 1(1 óralior kez­
dődik a leleplezési ünnepély, a nagy piaczon fölállított szobor elölt, 
lígyulövések melleti; h.) uz ünnepélyt a dalárda nyitja meg az ismeretes 
i.éphyninussal; e.) ezt követik a szónoklatok, dalárdái énekekek; e.) a 
közönség szétosztása alatt az ágyuk szólallak s zenekar működik; f.) az 
ünnepély végével a tárnán ebéd a „zöldin" vendéglőben; g.) délután 
i 'pllnnepély u sélaléren; Is.) esli 7 órakor a műkedvelők által színi rlö- 

,is, a Kölesuy megkoronázása a múzsák állal; I.) színház alatt a nagy 
puicz kivilágítása, kijövetelkor pedig a kivilágított szobor előli szónok­
lat és a zenekar működése,

** Szlg e l v á r u u, Zrínyi halálának évuapjál o hó U-án u légi 
szokás szerint megünnepelték. Az ünnepélyt, mini a „llon“ -nak Írják, a 
,,Szózal“ -lal kezdlék meg, melyet a nagyszámú közönség levett kalap- 
pul énekelt; uzoiiliati az első v araszuk éneklése után a további éneklést
n helybeli hulóaág hellllolln, ml u közönségnek   ál zukubbuii őseit
mert PécseII a „dnlárdiillllliepély“  alknhuávnl a „Szólal" éneklését nem 
gátolták meg, llznláii a közönség nagy része a „Korona'' vendéglőké 
vonul!, kot Kölcsey „llyninnszál" kezdték énekelni, de ettől Is eltiltanak 
s a jclunvullnhnl haza parancsolták, Másnap a helybeli templomban tur- 
taltak gyászmiséi, mely lilán l'éiiiller József pécsi hínár tartóit beszédet, 

*• Biltaruiegye volt alkotniányoa törvényszéki ülnöke B á r á n y 1 
Károly, f. hó 5-éu Nagyváradon elhunyt. Béke poraira.

szíveskedjék.
Kecském

megy. A „Föv. 
íratott ulá.

szerint uz erre vonatkozó

vu. E házasság Eugénia császárné müve.

J fM e g M v á S s
A d e b n s c ü u i i i  „ lá tv á n "  g ő z m a l o m t á i ' H i  

m ik , 07. nlapsziiIrályok 23-ik g-it órtttlim'lmit f, 1804. év a 
t o i n b u r  25-kdn ti. o. 10 ú r i t k u r  it no Ig.  k a s a i n ó  nogy-  
t  o r o ni é b « it turtniuló féléves rmtiles k I) z g y II1 é s é r o u rész 
véitycsek tnegliiviilimk. Kait oz „István" gőzmnlmntái'sttiln 
képviselő váliisstiiiányáintk 18G4. szept, ö-kéit tartott üléséből,

Komlússy Imre  ni. k. 
elnök.

VÍUC7.« V i k t o r  m. k,
jegyző.

tengeri 5 frt —  kr. köles 2  frt —  kr. 1 mázsa szalonna 34  (ét. 1 font 
naurhnkas 13 kr.

H .  M á l l á s .  Szepl. 9. —  T. busa 2  frt 4 0  kr. kétszeres 1 frt 
80 kr. rozs 1 frt 2 5  kr. árpa I  frt —  kr. zab -  frt 8 0  kr. tengeri 2  
frt 4 0  kr. köles 1 frt 50 kr. 1 mázsa szalonna 34  frt — kr. 1 fo n t .  
marhahús 14 kr.

M a r g i t t á .  Szept. 9 . —  Tiszta búza 2 frt 5 0  kr. kétszeres I  
frt 110 kr. rozs 1 frl 2 0  kr. árpa 1 frt 1 0  k r. z ib  -  frt SÓ k r. tengeri 
2  frt 60  kr. 1 mázsa szalonna 3 6  frt. 1 font marhahús 11 kr. (H . J.) ::  

V a g y  v á ra d . Szepl:. 1 5 . - - T .  buzi 2  frt 5 0  k r. kétszeres 
1 frt 8 0  kr. rozs 1 frt 40  kr. árpa I  frt 5 kr. zab -  frt 8 0  kr. ten- 
geri 2  frt 4 0  kr. köles -  frt —  kr. I  mázsa szalonna —  frt. széna -  
frt kr. 1 font marhahús 1 4  kr.

N y í r e g y h á z a .  Szepl. 10. —  A mii uapon tartott heti vá­
sárunkon, a gabnaneműek következő áron keltek: tiszta bnza 2 frt 
3 0 — 50 kr. kétszeres 1 frt 5 0 — 70 kr. rozs 1 fr l 30— 40 kr. árpa 
9 5  kr --1 frt. zab 7 0  — 75  kr. tengeri -  frl k r. köles 1 firl 50 kr. 
kása 4 frt 5 0  8 0  kr. paszuly -  frt —  kr. (K . B.)

T a s u á d .  Szepl. 10. —  T, búza 2 frt 5 0  kr. kétszeres I  frt 
8 0  kr. rozs 1 f. 3 0  kr. árpa 1 f. 2 0  kr. zab -  f. —  k r. tengeri 2 frt 
4 0  kr. köles 3 frt —  kr. egy mázsa szalonna 38  frt. széna 1 frt —  kr. 
egy font marhahús 13 kr. (Á . L . )

T o k a j .  Szepl. 9. —  T. búza 6 f. —  kr. kétszerez 4 f. 20 kr. 
rozs 3 f. •—  kr. árpa 2  f . 8 0  kr. zab 1 f. 40 kr. tengeri 4  fr. —  
kr. kolompár I f r l 20 kr. 1 mázsa liszt 0 . zz, 12 fr l —  kr. 1 . sz. 10 
frt — kr. szalonna 4 0  f. -  kr. széna - f .  80 kr. 1 font marhahús 14 
kr. bornyuhus 15 kr. 1 iteze ó bor —  kr. bikfa öle 8 fr t — kr. (Z . J.J

B é c s i b ö rz e  á r f o ly a m a .

Ixvrkt'ittőüéil nyllfli'z i'lt'íii1*-
8, P, tirithk I)« Itrne■ en, „I.emu ntinIt"

. . V Helyűmül Inazl (Itt t mert veriébnn ugyan költői uaantéli 
tudunk i'űll'utletnl, A prózai kísérlet talán Inkább slkerülentl,

N I. ti r n a k P. K tt v á c a I b n it. Nngyhucsü ígértéért

hozzá,

A veralrtía-

uelctümi uralkodó hangulat n héten sem válluzull;

S z e p t e m b e r . 12. 13. 14. 15. 16.

5%-es Metaliiqucs 100 frt. 71.20. 71.25. 70.95. 71.20. 70.75.
5%-es nemzeti kölcsön tonfrl. 79.80. 79 90. 79.30. 79.40 79.80.
1860 sors. külcsön 100 frl. 93.90. 93.75. 92.90. 93.30. 93.65.
Hitelintézet részvényei 186.80. 187— 186.10. 186.90. 186.40.
Bankrészvények 7 7 6 .- . 777— 777— 777— 7 7 2 .- .
Londoni váltók 11450 114.75. 114.75. 115.25. 114.50.
Ezüst 100 frl 114.90. 115— 115___ 115.80. 1 1 5 .- .
Arany 1 db. 5.47'/,. 5.47'/,. 5.51. 5.51. 5.48.

atiszavidéki vaspályán, 1864-ik év Május 1 tői kezdve, 
érvényes az 1864-dik nyári havakra

méltó eladás, Időjárás hűvös, esőre mutatkozó, (II.)
D v b r c c x i ‘ 11. Szepl. 13, — Tiszta huzn 2 frt 50 kr, kélsze 

rés 2 frt kr, rozs 1 frt 40 kr. árpa I frl 10 kr. kukoricán 2 Itt 50 
kr. zab -  l'rt 90 kr. köles 2 l'rt — ke. ügy mázsa szalonna 34 írt. 
széna 1 frt 15 kr. szalma - frt 40 kr, I ront szalonna 36 kr. dlszuókus 
22 kr. marhahús 15 kr. só II kr. 1. iteze disznózsír 50 kr,

11 u r » m v fi b fi i*. Egy pfir jfirmos ökör 170 Irt. egy pár vágó 
tehén 98 Irt. negyedül Unó párja 155 frt. hnrmndfü tinó párja 90 frt. 
rúgott liurjti párja 58 frl. Igás ló párja 80 írt. sertés párja 30 M. juh 
párju 14 frl,

É r m l l lá l y f t t lV I t .  A szopl. 7-én tartott kell vásérbun n ler- 
liiéiiyek s élulmi czihkek árit következő volt: Tisztit huzn mérője 2 frl 
40 kr, kétszeres 1 Irt (10 kr. rozs 1 frl 3(1 kr. tengeri 2 frl 40 kr 
árpa 1 Irt 30 kr. zuh 1 írt — kr. bükköny -  IM kr. lednek -  frl 
— kr, köles -  Irl -  Itr. kása vékája 2 frt kr, paszuly 1 írt (10 kr 
kendermag - Irt —  kr. kolompár vékája 40 kr, lenese Itezéjd 7 kr. bor 
só 0 k i. asir (10 kr, olaj 30 kr. szalonna mázsája 38 frl, szalonna fontja 
40 kr. sertéshús 20 kr. marhahús 12 kr. hízott Ilim 2 frl 10 kr. sovány
1 frt 5 kr, tojás párja 4 kr, (V.) —  ....

H . H U n xB l i i t é i i y  Bzcpt. 12, -  T, búza 4 Irt 40 kr. Ilátszó 
rés 4 frt -  kr, rúzs 2 frt 40 kr, árpa 2 frt -  kr, zab 1 frt 80 kr.

I .  H a s s a.
aes N a g y v á r a d  fe lé .

I lé e s ................ imi. 8 óra —  pere. este 7 óra 45 nerc.reg.
P e s t ................ 73 6 , 25 ,, reg. 5 35 „ eate
( ‘ regied . , , 71 9 a 27 « 13 8 24 „ 11
Szolnok . . . 73 10 ai 27 33 11 42  „ é jje l
Püsp.-I.nduny 1 26 33 télit. • 2 0  „ 11
Duhreczcn . 13 3 i - - 73 33 3 . 47 „ reg.
Tokaj . . . . 33 5 i 25 13 33 8 r.

i °  f i , i
M isko lc i . . . »3 7 „ 24 11 CBttt 11 . 3  ,, déle.
Forrd-E ncs , 1í 8 „ 33 33 12 . 52 délb.
Kassa . . . . érit. 9 .. 56 •• 2 . 4 9  „ délu.

1 Püsp.-Ladán)’ ind. 1 „ 53 33 déle. 1 . 4 0  „ éjjel
B .-U jralu . . 33 2 ,, 15 13 ,, 3 . «  „ reg.
Nugyvárnd , , é rit. :i 45 33 „  1 4 „  4 0  „ i i

1 1 . A r a d  fe lé .
B é c a ............... ind. 8 Irn —  pere csto 7 órn 45  perc. reg.
P e s t ............... 6 13 25 33 reg. 5 „  55 „ este
Czugléil . . 13 9 33 42 33 , i B „  «» „ i i
Kzoiuok . , 31 10 40 i, 10 11 i i é jjel
M ező-Tar , 33 I I 73 45 31 •» 12 ,, H  „ 11 1
Csuha . . , , 33 1 33 21 73 délit. 3 „  » „ r*g .
Arad . . . . é rit. :t 3 3 3 3» M 0 ,,  —* „ i i

I I I .  K a s s tt tis  N u g y v á ra d ró l l 'e s l  ás í(!«s  fe lé .

Kassa . . . , Ind. 5 firtt 21 • Olt reg. 11 ára — pere. déle.
Fu rró -E nes , 73 tt t i 34 71 77 1 i i  *  i i délu.
M isknlcz . , 13 7 77 52 71 11 3 n  2  i i i i
Tokaj . . . . II 13 35 17 17 5 i i  i i p>
Ihihrccr.cn . 33 12 17 12 77 délba 10 i i  2 9  „ é j j t l
IMlap.-l.ndány 73 1 71 45 II llfilu . 13 óra 50 pere „
Szülünk , . 77 4 77 44 17 „ 4 , ,  48 M W .
Czegléd , , érit, 5 77 41 77 ualo 5 »4 17 11

"  Pest . . . . 8 11 117 II l> 8 , i  4» 11 I I
Béé................ • 3 | (1 ‘ 1 — II rag. II „  38 17

ó Nagyvárad . . Ilid, I I 71 12 71 déle, “ if 80“ „  tiite

B ,-Ú jfa lu  , . • i i 12 77 5 11 délit, 11 i ,  — i i  éjJ»l
Pttap.-I.adáuy érit. 13 71 54 11 i i 12 , i  1 "  n  i i

C rcitléd  . . ,i 5 77 41 11 eate 5 i i  64 , i rotr*

t r A v a d t <úl J 'e s l és Ilé e s  / é l t ! .

Arutl , , , . Ind, 12 óra 110 iiitrc dé liii 8 „  9 0  . , este

n Csalin . . . ,, 2 11 14 71 11 11 „  13 i ,  éjjel

g M cző-Tnr . ,i
»!

it 71 50 11 71 2 ,1 II n  M í '
Szilinek . . 5 17 9 11 11 4 i i  19 i ,  i i

öl Czegtéd . . érit. 5 71 56 11 UBttl 5 i i  59 1, i i

ö; Pest ,, 8 17 37 II 11 8 , i  45 „  , |

a, Ilées . . . . it ti 17 — 11 reg, 6 ,, 33 , |  este

részletes menetrendben vau kimutatva.
A vaButhoi mtUkoió postakocsik Indulnak:

A< iidnl/—.Seeliriire, naponkint este 5 órnknr, nz utasok lul vétele
nincsen korlátúivá. 

NutVea«á<l*dré/-N»nH»ntre«, vasárnap, szerdán és pénteken este II órnknr, 
y sv az utasok falvélele 3 személyre korlátozva van.

NMiVrankderf'áf-Brrraisiiszáii, naponkint reggel 7 Urakor, az utasok fölvétele 
J 3 szentélyre korlátozva vun.

A’ufreolládsdré/- A'«ggkiln»dr«,héinin, kedden, csütörtök és sionihnlon este 
U órakor, nz utasok fölvétele 3 személyre kor­
látozva van.
naponkint este Ö órakor, nz utasok fölvétele 7 
vagy 8 szentélyre korlátozva van. 
naponkint oato 7 órakor, nz utasok fölvétele 3 
személyre korlátolva von, 
naponkint éjjel 18 órakor, az utasuk lölvélela 
3 személyru korlátéivá van, 
szerdán es szombaton délután 2 órakor, az 
utasok fölvétele U személyre korlátosra vau, 
naponkint éjjel 18 óra 4ft nerckor, az utasok 
fölvétele 3 személyre korlátúéra vau. 
naponkint éjjel 11 óra 45 nerckor, az uteiek 
fölvétele 8 személyre korlátolva van,

A *  iyasg ató ság

Nojl/ecirodráf— Jfnfoasrdrm, 

TuktíJMI— lljlir ly h f, 

Kosidrá/—Léeiírs. 

A'rttsdrál— í'rssmi/ifrr, 

Koiedrál—Safjrrtra, 

Krtisrfréf—Munlideiro,

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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85SÍ ÁRJEGYZÉK
ax „Is tván" gőzmalom 

gyártmányairól.
( Debreczenben költségmentesen, készpénzfizetés 

melleit, osztrák értékben kötelezettség né lkü l,.)

A. asztali dara nagy szemű -  12 Irt.* 20 kr
B. ugyanaz apró „  -  12 „  20 „
C. dara középszerei -  -  -  10 „  40 „
0. királyliszt - - - - - 1 1  „  20 ,
1. lángliszt -  -  -  -  -  1Ü „
2. montliszt -  - -  - -  9 „  — v
3. zsemlyeliszt -  -  -  -  8 » — „
4. fehérkenyér liszt 1-sö rendű 6 „  80 „
5. ugyanaz 2-d ik  „  -  5 „  80 „
6. barnakenyéri iszt -  -  -  4 „  60 „

Kétszeresliszt -  -  -  5 „  30 ,
Rozsliszt 1-sfl rendű -  6 „  — „
Rozsliszt 2 -dik rendű -  3 fr l. 60 kr.

00. árpakása -  -  -  -  -  13 „  60 „
0. árpakása -  -  -  -  -  12 „  60 „
1. árpakása -  -  -  -  -  10 „  60 „
2. á rp a k á s a .......................8 „  60 „
3. árpakása -  .  -  -  .  6 „  60 „
4. á rp a k á s a .............................. & M  »

Á r p a l is z t ------------------- *  n 80 B
Dercze -  -  -  -  -  1 t, 60 „
Lábliszt 1-sö rendű -  -  2 r  80 „

„  2 -ik  60 „
Korpa -  -  -  -  -  1 a * * n
Buzaalj _ -  -  -  -  1 „  80 n

f f fF "  Minden zsákért 1 fr t. 5 kr. lefizetendő. 
E betétet azonbau a vevő visszakapja, ha a zsá­
kot, az elviteltől számított legfeljebb 3 hó alatt, 
hiba nélkül, bérmentesen visszaszállítja.

Debreczen 1864. Szept. 14.

. j

t i

3

A  varró in tézetb en
tCzeglcdulcza 3. sz.) kitűnő anyagú és varrás

ziákolt
juláuyos áron kaphatók.

Csere UeresteUH
lg  1 ó ra  egy ú ri házhoz, fiúért. Értekezhetni iránta 
T e le g d i  L á s z ló  ügyvédnél a Batthyányi- 
utczában 2158. szám alatt. 1 1

Á rverés i h irdetés.
A debrecieni királyi vállótőrvénysiéknek 1864. ív i 

aug. hó 8 n. 6808 szám alatt kelt végzése folytán 
ezennel köilurró tétetik, mikép Bea (la János mint fel­
perei részére Decsy  Lajos mint nlperestöl 142 frl 
váltói tartozás s járuléka erejéig lefoglalt iugóságok, 
nevezetesen liázibutorok, feles öltözékek nevezett 
alperesnek helybeli fUvészkertulczai lakásán folyó évi 
szeptemberkó 22. napján ó. u. 3 órakor nyilvános 
árverés utján készpénzfizetés mellett ei fognak uilntni. 
— Mire a vennikiváuók ineghivaluuk. — Dekrvczrti 
1864, szeplemborhó 12. — A váltótörvéuyszéki ki­
küldőit végrehajtó. I 1

~P. Árverési hirdetmény.
Ba l og  ZüHán és neje .1 a k a b f  a 1 v y Jolán pesti 

lakos felpereseknek 0 111 ik  Géza esobaji lakos alpe­
res ellen liaszoubéri hátralék miatt indított keresetük­
ben birósan lefoglalt búza s egyéb termények, lábas 
jószágok, takarmánynemüek s több feles liázibutorok 
s egyéb ingóságok árveréseu eladására f. szept. hó 
23-dik napja d. e. 9 óra, a helyszínére Csoboj közsé­
gében kitüzetik. — Mely időre a venni szándékozók 
meghivatnak. —  Rakamaz 1864, szept. 13.

S o l t é s z  S á n d o r  
1 —  1 szbiró.

Á rv e ré s i h irdetés.
A helybeli ref. egyház részérói közhirré tétetik, 

hogy a Sinayféle ház, házutánvoló földje, mely 2 me­
zei uyilast tesz, folyó év szeptember 10, szükségese­
iében október 1-sö napján árverés utján a legtöbbet 
ígérőnek haszonbérbe fog adatni.

Akik tehát ezen földet kivenni szándékoznak, a 
lenkitelt határidőben, az egyháztanács teremében 
d é l e l ő t t  9 ó r a k o r  larlaudó nyilvános árverésre 
meghivalnak-

A szerződési feltételek ugyanott a jegyzői hivatal­
nál megolvashatók.

Debrcczen 1864. aug. 26.
I le d g y a s z a y  I m r e

3— 3 a ref. egyház algondnoka.

■tanítás.
Tisztelettel jelentem a n. é. közönségnek, különösen a tiszteli hölgyvilágnak, hogy tanításomat a

i i o - n i l i a s z i i b a s l m i
egészen uj és elismert jelessogü a m e r ik a i  r e n d s z e r  szerint, folyó szeptemberkó 18-dik napján

a varróintézetben (Gzeglédutcza, Kaflkaliáz.)
megkezdem és ugyanott folytatondom. A jelentkezéseket hozzám a czegléd- és batthyányiutezn szegletén l. 
Derecskeiné asszonyság házában levő szállásomra kérem intézni, hol részletes tudakozódás is tehető.

MOOO darab
egynyiralu jó tőke-birka az nsszonyrészi pusztán sza­
bad kézből eladó. Értekezhetni felőle tulajdonos 
Z i c h e r in a n n lgnóczczal. 11 —?

1— 2
G uszirinyi Sándor 9

nő-ruhaszobási rajztanár.

Kaszálók bérbeadása.
69l8/i86 .' ^  városi tanács által köztudomásra jutlatik, miszerint, az erdősé­

gekben létező

vacans*kagzál«r«ldek,
a városgazdái hivatal helyiségében, e folyó év és hó 28 -kán  délutáni 2  órakor 
megtartandó árverés utján, a jövő évi használatra, -  a bérleti összeg azonnal 
lefizetésének feltétele alatt — haszonbérbe fognak kiadatni.

Debreczen 1 8 6 4 , szept. 7.
A  városi tanács,1— 2

P á l y á z á s i  I s i r d e l i i i e n y  .

Á rverés i h irdetés.
A dobrnuinni királyi váltótól vóuysidhiick 1804. övi 

napi. hó 5. n. 7649. Hám alatt kelt vágnia* folylun 
ezennel közhírré lálelik, mlkáp Becaey  Károly mint 
felperei ráizáru Éber  í z t  Jáuoi mint alporeilől 102 
frl 60 Itr váltói tnrtozái ■ járülákai erejéig lefoglalt 
Ingólágok, nevezeteden, bútorai, éptllotfái alb. neve­
zett alpereanek helybeli izentnminulezal Inkáién folyó 
évi izepleinberlió 19. napján <1. u. 6 órakor nyllvánoi 
érvéréi utján kéizpénzllzeléi mellet! el fognak néutni. 
— étire n venni kívánók meghívóinak, -  Uebreuten 
1864, izepleniberhó 12. -  A vállólörvénjuékl ki­
küldött végrehajtó. I I

Haszonbérbe adandó
r ö L O B M U T O H .
A nyíregyházi halárban levő • a ukállól halárral 

iiom iiédoa l& O  hold jó  m ináségll
szán tát Old a I. évi ír. mlhálynaplöl itámi- 
tamló három vagy löbh évre haszonbérbe  
adandó. A haizonhérl feltételek fülelt értekezhetni 
Dehreetenheii ügyvéd Kovács D án ie ln é l 
Nzéehenylulezán 1817 izám nlntt, 3 6

íftr ’ZÍ Sic 'ÜL :Z.' 'Ü U í M

Mezei g a z d á k I
s z á m á r a .  ^

A legnehezebb mivelttü földben is bizto- 
san használható, egészén vert  vasból  ké-
szül t  v a s e k é k  és v a s b o r o n á k  ké- g
szén kaphatók, Debreczenben K á r o ly  
A n t a l  k o v á c s  m e s te rn é l,  Unt- *  
vanutezán 1525. sz. ulntt. 2— 6

500 i 
az ezen i
ikkal felszerelve, f. évi szeptember 60-káig a városi polgármestert hivatalhoz nyújtsák be. 

Debreczen 1864. szeptember 7.

2 3 A polgármesteri hivatal.
emberiség nevében juttassék köztudomásra alább irt közlemény, tnely rendkívül sok jót 

vonand maga után. ' Dr. IC o o k e.

Fehér.

£  Árverési hirdetés.
Sz. kir, Debrcczru város lörvéuysziikunuk lelek- 

küiiy\i tiuiúcsii íiIIhI közhirré lélelik, hogy Sz e ji c n i 
Púinak nejével s gyermekeivel közösen hirt Ciegltíd- 
utczai 110 számú külső loldnclküli s 274 aforinlrn he 
csult luizu, fulyó évi uklólter s szükség esetében no­
vember liúnopuk 2 4  - dili mipjniii d. u. 3 ómkor « hely­
színén tartandó nyilvános ám résen bíróikig el fog adid- 
m. Az árverési fellótolek, lörvéiiyszéki főjegyző 
Ki ss  Imre urnái, mini az ürmén mcglmlásílra ki­
küldött bírónál ineglekintetbitnok. Kell Debrcezcnbcn 
a városi törvényűéit telekkönyvi Inntícsmnik IBIM. 
évi nug. 31-kén larlott ütéséből. 1—3.

Árverési hirdetés.iius i iou
iittV
8z. hír. Üebroazcu táros lörvónyiit'hilnidi leteli- 

könyvi lattúciH által koilnrró lillollk, hogy T o r ti a y 
Ferencinek • nejdnek piuuulciún 1898 11. a, tévő a 
9 hűld ói 600 Q  öl oudódl hulaöluldjdvcl agyúit 
27,464 ufrlra becsült, vendéglői óa kávéházi helyisé­
gekkel ellátóit házok, f. Ovi november 17. s szükség 
delében dactamlier 19-dik nepjuln d, II, II órakor, a 
lialystlndo tartandó nyllvdiioa árverés utján hlróllng el 
fog adatni. -  Az árverési feltételeit Tóh l  litván tör­
vényszéki tunáriiiüknál, mint u telekkönyvi tanács 
végrehajtásra kiküldött tagjánál ineglelilntellictnek. — 
Kell Uabrectenbeii a városi törvényszék telekkönyvi 
tanácsának 1864. aug. 17-kén tarlóit illéséből
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Hirdetmény, Imi/ ii és leiigcrl-szállltásra.
A nugybáiiynl kincstári bánynkcrlllcti mttnkások sztímáni szükségelt 25,250 bécsi mérő 

tiszta búza ás 10,580 mérő tökéletes száraz tavalyi tengerire — melyekből 
10020 bécsi mérő tiszta búza Nagybányára
7 0 1 0 .................................   ■
1540 „  „
1800 
0041 „

továbbá
0750 bécsi mérő tengeri
4550 ............................
1710 ............................
2000 .,
1510 ...........................

részletuiikint leeml szdllitiiiiilú, folyó év szeptemberiül 27-kén a nagybányai kincstári gazilá- 
Hzatl hivatalI iroiliyábutt tulják be, későbbi ajánlatok semmi ürügy alatt el nem fogadtatván.
• . . . . .  vállalkozni sznmlékozék erről oly móilon értesittétnek, miszerint lepecsételt ajánlatai­
kat folyó évi szcptomborlm 27-iketlúll 12 óráig a nagybányai kincstári gozilászatl liivaliil irmlát- 
Jaban aulák btvko'itíbblajánlatok semmi (Irtlgy alatt el nem fogadtatván, 
k i  A szállítási feltételek N a g y b á n y á n ,  ngy S z t r i i n b u l y b a n  és K a p u i k ­
ba n y áti nz ilfetü giizilászntl Iroilákban itkánnely órákban megtekintlietök.

Nagybányán 1804, augusztus 0 1 .

“ •>*> Kincstári g&zdász&ti hivatal által.

(Iiollaiitli) ciicszséíti-imistáriiiiiíívalt 
U i U l  É H T Ő L .

iiiiputikiiit tiöu’kttlő hiltrf, rlá’jrcndi'i hizofyilthn n fehér hullHudi egéb/- 
M*gi-itiUHlunn»g!tih kitűnő gyógylulujdcnis <giínuk. Tníib mint 2 0 0,UÜl>-rt* iiiimiő lolj- 
Intflii itUiiiáíny kcxc9Ítuilik v hiixfuiiilhiill.iii .-'tér liŰaUrdvesstfgluMi Üdéről,
melyet » hifitf. Dr. h <» I* c oly nicltitu mvezc ..» z é g ti I d o 1 1 én dicső u d«- 
ii! lí u y ti-*- ntiit. iViin-,8 isvnuM iihmI, nu<l> ogyszerühh, hiztosh é« juliínyojftibh leimo 
mini ív. : 3 I kildgriiiiiNi (egy kihtgr.imm: ti viímlöut) elfgnrdö, hogy tíz idüll 
gynmorkónih, gyomurgörrook, ciin jiiUéíilitiuijuli, hélbiUegMégek. mirigyek. hüMtie- 
nésidt. .'iliititiiittis ig, mtijkut, i *u/.. liörkiiilrüek. miplttir, kűtftsvétty, mnkm’ji nzoruláa, 
mellhitj. núlltit, !tmittirliáii>iiif. eliiynlkitaofhis. ni in lf) z int én nz idöváhozús szltliö 
l».ij«»k és hijdáihii.ik, mt-hs-k n ina/ nedvek r roudott vértől ereflttek **lh egyh be- 

eliimljnnitk e.a melyek uvógyilnsárti e imialtinniigvuk IntHfnnhilii n loghi- 
reHt*hh nrtnffi h kittléhek útiul Miipoiikitil n ndellelik éa iijnnllnlik.

é liitlliu i tulajtloiiságu magvakunk D e b r e c z e n b e n
itli rakegyeilitli raktára: d á e i'ó liy  és B la i i i i lg

tSzúclienyiulczn szegletén, i
uralt keresketlésében, 
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Knpnikbányárn
Olttliláposnt
Sztriinbitlyba
Oláliláposbányátra

Nagybányára
Kiijinlkbtinyára
Oluliláposra
Sztrlmbitlybii
Oláliláposbányárn

Gs. királyi és horctcgl udvarok által pártolt ,

B r .  / l É f i n v . f f c n
V ű v é n r u v ü l i - l i n l D l i i j n

Mint t’ftullmtidluit nz Mitiht'fl utmi liajziilú-
utik fim itt r irt ttúr i i , nőaltésén* nzéiiiiégént, göt még
(ily i'iiMukboii it«, híd it tinink kiiiimtégu é« kurrtu őr*ü- 
Ii'bo múl hüúllultt iiufgli'itö iMtdméitviiyol liimtmtltiiiMll. 
I l r .  Ilő rlit||ia l«*r |U»«-ltiO»l4tju gú-
Julin 11 kullimtiMU'ii k u r p ti én s o m a i* ké|i«ödé«éi t u 
linjiink élénk lényi'ftségül, kidlimu'H oitiiiimigdi és n i-  

aanv.u,aput kölim itina» ipy minden id ll. 
Ivein lilpum ixln lnn lt valöjnlmii d ixére  « 
iiidbiilotlin ilciiné vitlhallh.

A liníssiiisb liiiss iitlltiln t c/c- 
t/emfö r i/ j i  i i i 'r i f  ( le t  I  f i  i  ,, é

i ű i é n y - h i í j l D N í o f ü / o r e
lukhitii » ii g#.ilkitégi’(4 'i kt'léndu'ti'l, 2 »>é»*úN i»l ii li o, é, 

Mlndmi ha ti Ive ilÖ én ha titH/.cn luuynNAlúk úlltil, 
m I ii I u v « é I ii dk 1 1» IJ i*« t» ii mi v  g 11» 11* 1 ft én

ií I ii I ti h h it úriul in u 1 1 mi mi’ i' UintM'téli'll fi. ti
huj é« sítiktil, y tiltiiiiliil n PAiMiiiddiikiirk lidntén nrrflull 
hilmu'lv úiiiytiliiiilbiiii yiilö ítélésén*, niiélMd, hogy n 
bftil hi'kfvi’ihé, mg) búi mi mtigul luigyiui mitgti iitiln; 
htiMitúlitsii könny Ő « ha f lmdŐMfr 
rtllid nyert Itnjü/ltiD/Di | g i> u t r i‘ ut é- 
«í il l i* 8. \  léslés ntrtii, mely tűrtük
é« i* v tt •«. ti sÉokntl imidöti jő litijki’iiöf n
VHiiy tUzlii oliij, lolsíén nr.i'i'lnt litinamíl- 
ttltllUlill.

|  tjal.l. «
t? .rímjevy.'li x
| A t t A X r Ú  
|  és lilastin ?
'• I i sninau 70  ̂
S liruj c r.úr. $  

1 j t'Hiiiiuig 3j  W 
yj kriijtz.ir, ú

Dr. SFIN (le ItOl T I M I t l t  
Illaton log-prpjr |

ii/. elifititfil Ifgt Zflséérőhlt. mi'giisEliinU és teljesen Hlkttliiiiis miytigokhúlH 
öPsírrtllilnU készilmény. » lőgnk és iögbtis t Iszt ti ti s é p c n l n rí ú a ti r 1$, 
u/fikttl sukknl gyorsiihiiiin én hizliisidibtin lisztiljn miudfU i'ddig isinml é»§ 
htiaEtuill Mfrnél. lutrikul, hogy n hígult zi>iuhiii*eiiI » Ifgkuvésbbé is

(’iiisilölfg » júlékoiiyuii Iliit, i’gyszfrstiiiud ur. <»géa* szúj-ÁS 
lirognidt Igeti jélékutiy írisi'ségvl ml.

$ Hrjfuyzi'tt

i midőn t

á 
s

é

ütí»iUíftk8niS:iiSy»Á
i  é t i j e  f i  ff

lDr. K dlM M üü (n iiiir  
HIW v. n i d - l i i í J l í D J i ö í m v  i s i t i i .  » la J I » 0 K y ő - s 4 7 , i i | » p a i ia .

Eeimi. n Icgi zélsEitrűhli mŰ-̂r.gyi's/.i cljiinío s/.t-riui ! 
llNAtiín nH iúnyl iilluitréNZéltlWíl imgy gnutl. ' 
dal összi'ftlllluli níll-lilljládl(íi*N Iliim lólfkmiymi 
Iliit ii huj növéséro. immunyilum uzl bujt é k u ii y mi- 
iirtséglii n Inrljti lén és a kisziinidiislot uifu»'*tjn. uiucIUíU ; 

li Imiimh szép, i c r ni é u 1.1* l n s I' é n v l höh sönöz s 
eniüikiMli'tt nigtinytissiignlj inig iiirt«részről tigyiiimltkiir 
ii vrthts/lék szihirdiiti liirlóstírn klihiiiösfti alliiilmtm.
Áru itri’diill diinihiikhuii Til) uj kmji zűr. i

Mind i* kitűnő szerek ii > tiI('hIUiik 
t’gymln!: l l ( U la M C l i i i f o l i  K i í r ó i g  gyógysz 
Hzuglntén In vő ki’r(‘«ki‘di**Béhi’ii.

IC li’gujuhit vegyészi Itipaszltdiilnk Nfurint készitelt 
HM‘gh‘h‘1 nimirsrik IíheIÜcí, 

biniimi pidumHgnl é« frisi’sém’l időidéző liiltijd<in.«iígtiinrtl 
higvii iiiiinlfii li’l ji’Nim jt'i Dgés/ségi szuppiiurii \illő 
igfiiyi kiii'li. ifiinéHiigtti, inini szel i d s ugysziürfiiiiiud 
h n l li n l n a n a p | m <i n d n szer még n nőit és gyer­
mekek pulin és érzékeny bőrére nézve is, mint ii légid- 
kulmsstihb njniilliiilú

I Kreileti i sniutignklitin Bh kr. a. é )

(| Őt II Ilit MII ti l ellőtt l> e li r e e z e li he n kliphiiliík 

részéi llllllllltt Sxéelieiiyiilezii

Kiadót adebreczeni s z i n U g y e g y l e t . l'clclós szerkesztő: S á r v á ry  E l e k .

Debreczen, 1864. Nyomulod a tárói künyvnyomdéjábmi.
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